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Mindezen helyeken előfizetések is elfogadtatnak.

D u n á n tú li k u ltu r-e g y e s ü le t.
A dunántúli közművelődési egyesület 

m egalak ítása czéljából a dunántúli országos 
képviselők a Dunántúl egyes társadalm i 
kitűnőségeihez a következő fölhívást in
tézték :

A m agyar társadalom  országszerte 
megmozdult, hogy tám ogassa az .államot 
nagy nemzeti föladatainak megoldásában.

Erdély segélyért kiáltott, az ország 
társadalm a nagylelkűen felelt vissza neki. 
Létrejött az erdélyrészi közművelődési e g ye 
sület. A fölvidék bajokkal küzd s m ega la
kult a fölvidéki közművelődési egyesü let. 
Nemzeti czélu egyesü letekkel van behálózva 
szinte az egész ország, északon , délen, 
keleten és nyugaton.

A m agyar társadalom  m egemlékezett 
régi n agy szerepe ire , m elyre nem volt 
példa a történelemben. M egem lékezett arra, 
hogy valamikor pótolta az állam ot s te lje 
sítette ennek föladatait is. H ogy minden, 
a mi ebben a hazában szép és virágzó, 
mindazt a társadalom  hozta létre. M agát 
a nemzeti és alkotm ányos államot is. Szé
chenyitől, Deáktól Kossuthig, minden nagy 
emberünk és minden nagy eszménk a tá r
sadalom erőire támaszkodott és jutott d ia
dalra.

A vezérszerep most e nemzeti és a l
kotmányos államé. De minden társadalom  
lemondhat öntevékenységéről s a nemzeti 
föladatok teljesítését rábízhatja az állam ra, 
csak a m agyar társadalom  n em ! A m a
gya r  hazát csak az eg ysége s  nemzeti kul
túra teheti valóban egységessé , m agyarrá , j 
nem zetivé: mert a kultúrában való szaka- |

A „Pécsi Figyelö“  tárczája.
S z á ll az idő.

S z á ll az idő, nzéditően x/árnyal,
Fogy az élet, kevesebb a mával,
Újra egy uap alkonyult le, újra,
Véres fejjel hegyek mögé hullva;
Már a/. esti csillag is az égen 
Ragyog, soha ki nem alvó fénybeu . . .
Újra egy uap tűnt a múlt ködébe,
Éden ál mok csendes éjjelébe!

Nap nap után fogy az ifjúságom,
A •tlköiben atyám képét látom,
Minden vonás az övének mása,
Hogy a lelkem szinről-szinre lássa ;
Redős homlok, bágyadt, halováuy arcz, 
Rávésődve a goudteljes létbarcz . . .
Ilyen lett hát az én aiczoin is már — 
í n  Istenem, az idő hogy eljár!

Hát a fénykép, ifjúkori képem ?
Derült arezti ifjú van a képen.
Gondozott haj szépen ehimitva,
Hötét szemöld, még sötétebb pilla,
Vidám mosoly az ajkou, a szemen . . .
Oh ! talán ez nem is az én szemem ?

dás a nemzeti és társadalmi, sőt majdan 
az állami szétszakadozottságot jelentené.
A nemzeti kultúra gyors és hatályos ter
jesztésére pedig az állam  erői csak akkor 
e légségesek , ha a társadalom erői egészí
tik ki azokat Ezért örvendetes a m agyar 
társadalom  nemzeti czélu mozgalma.

Ez a mozgalom azonban, mely a le l
kesedi s által vitetve a hazafiasság őrtüzei 
által vezéreltetve szétáradt Pozsonytól B ras
sóig, a Vágtól az Öltig, a leghatalm asabb 
m agyar folyónál m egállt. A Duna azon 
határvonalat jelenti, m elyet a társadalom  
diadalmenete még nem lépett át. A Du
nántúl társadalm a nem mozdult meg, p e
dig megmozdult m aga a nagy Alföld is.

Miért nem csatlakozott a Dunántúl 
társadalm a az Erdély érdekében megin
dult hazafias mozgalomhoz ? Mert érezte, 
hogy neki saját feladata van, m elyet sa 
já t erejéből kell megoldania.

Saját feladata a nemzeti kultúra tér 
jesztése a I )unántúl nem m agyarajku pol
gárai közt. A Dunántúl nemzetiségek nin
csenek, ig y  nincs nemzetiségi féltékenyke
dés. A hazafiság nincs nyelvhez kötve az 
ország egyéb  részeiben sem. A Dunántúl 
azonban a nemzeti kultúra teljes diadalának 
m ég gram matikai akadályai sincsenek. A 
szép országrész nem m agyarajku polgárai 
szívesen csatlakoznak a m agyar kultúrához, 
csak alkalom kell nekik. Szinte sürgetik, 
hogy az alkalm at m egkapják.

íme a dunántúli társadalom  egyik  föl
adata. mely az egységes nemzeti kultúrá
nak m egvalósítása az ország szinte legszebb,

| legnagyobb, legelőrehaladottabb és politi- | 
| kailag , társadalm ilag legfontosabb részében. |

Az, az.! csakhogy elfogyott a mosoly,
Ma már olyau törött fónyii, komoly.

El veled kép, elmúlt tavasz képe !
ItjuHagom fénykorának vége.
Ez a alő, mit a tükör mutat,
Lelkemben is ez a fájó tudat !
Fáj az. élet ; nehéz, sok a terhe,
Ürömmel telt fértikorom kelyhe,
Csupa küzdés, verejtékes munka,
Mivel fogad éltem rögös útja.

Hál’ Istennek, csakhogy eljött az est,
M.gpih enhet a kifárasztott test 
És a lélak, a mely gondbau égett,
Át alhatja a nyugalmas éjét;
Festhet sok szép tündér álomképet,
Minden ágról friss virágot téphet,
A szép múltat visszaálmodhatja,
Édes álmát semmi sem zavarja.

S majd ha újra kél a hajnal pírja,
Talpra állok, a mig erőm bírja,
Kitörölve szememből az álmot,
A nyakamba köritem a jármot,
Mint sok ezrek ez átkozott földön :
Vonszolom az igát a göröngyön ;
8 bár csakhamar kérges lesz a tenyér : 
Dolgozom, hogy legyeu otthon kenyér.

Váraiy FsrsiCZ-

Másik — az elsőnél szinte fontosabb 
— löladata a kivándorlás kérdésével áll 
kapcsolatban.

A haza virágos és gyümölcsös kert
jéből nagym érvű, a népesedés minden ta 
nával daczoló kivándorlás van régóta fo
lyamatban. Evenkint ezer és ezerre m egy 
azon dunántúliak száma, kik vándorbotot 
vesznek kezükbe. Csendes, zajtalan kiván
dorlás ez, de ép ezért bár sokkal töm ege
sebb, mint akár a fölvidéki, akár az erdélyi, 
az ország keveset hallott róla.

Az első alarmot a filloxera pusztításai 
okozták. A közvélemény a sajtó álta l föl
világosítva, most döbbent m eg először a 
Dunántúl miatt, mely a  nemzeti erő forrá
sai közt a legelsők közé tartozik.

Mikép oldandó m eg a kivándorlás 
kérdése, mikép vezetendő és irányítandó 
az, hogy a nemzeti érdekekre abból minél 
kevesebb kár, sőt esetleg  haszon háro- 
moljék ?

Ez a dunántúli társadalom  legnagyobb 
problémája. A társadalom é első sorban és 
nem az államé. A két nagy kérdés, illető
leg  föladat m egbeszélésére gyűltek össze 
a minap a Dunántúlnak alulírott o rszággyű
lési képviselői. Ö sszegyűltek, hogy tanács
kozzanak, m ikép volna megindítandó az 
említett czélokkal kapcsolatban a Dunántúl 
társadalm i akcziója. És ama m eggyőződésre 
ju tottak , hogy úgy a megindítás, mint ve
zetés részleteit csakis a dunántúli tá rsad a
lom kitűnőségeinek közreműködése mellett 
állapíthatja m eg a sikerre való k ilátással. 
Ez az oka, hogy alulírott képviselők ama 
bizalomteljes kéréssel járu lnak, méltóztas- 
sék a hazafias eszmét fölkarolni, azt saját

S z í n h á z i  k é p e k .
A bakfisch.

Üröminél fut előre a bejaratual, hogy ü 
legyeu az első, a ki belép a páholyba.

Az esti hűvöstől kevéssé kipirult arczát 
balaváuy rózsaszín kendő veszi körül, mely 
vastag göbbel vau megkötve nyakán. Lázas 
sietséggel dobja le a kendőt, kabátját magáról, 
b Öntelt örömmel ül az első székre le. Moso
lyogva szemléli a mamát, a nagynénit, kik hosz- 
szasabb vetközödés után is nehezen tudnak 
elhelyezkedni székeikeu.

Legelső dolga a látcsövet kezébe venni s 
tatőlag végigszaladni az egéBZ közönségen. Az 
tán gyermekes uaivsággal teregeti maga előtt 
a sziulapot s üukéuytelcuül is elmosolyodik, ha 
megakad a szeme Dezséry nevén, ki ma rnegiut 
olyan furcsa szerepet tog játszani. Mennyit is 
nevet rajta, ha eszébe ju t !

Jobbről-balról érkeznek a szomszéd pá- 
holyi ismerősük, ragyogó arcza kedves moso
lyával üdvözli a Betti néuit, meg a kis Lumit, 
a kollegát — a másik baktischt.

Szeretne egyelmáet a fülébe ingni a barua



körében terjeszteni és népszerűsíteni. Szó
val mindent megtenni, hogy az általános 
dunántúli közművelődési egyesü let még az 
őszszel megalakulhasson s a helyi, törvény- 
hatósági és városi egyesü l itek szintén az 
alakulás küszöbére léphessenek.

Az ősz kezdetén alulírott képviselők 
Budapesten nagy alakuló gyűlést fognak 
összehívni, melyre annak idején külön m eg
hívót fognak kibocsátani, de a melyen való 
személyes megjelenésre már eleve fölkérik. 
De fölkérik egyszersmind a Dunántúl ösz- 
szes társadalm át rang, osztály és lelekezet- 
különbség nélkül. És remélik, hogy a társa
dalom lelkesülten fogja nemcsak megérteni, 
hanem teljesíteni is hivatását. A Dunántúl 
mindig legelső sorban állott, midőn a hazát 
kellett védeni. Most sem maradhat hátra, 
midőn a nemzeti eszme kultúrái diadalát 
kell kiküzdeni. És nem fog hátra m aradni' 
Hazafiui üdvözlettel Budapest, május hó 
22-ikén 1890 . Bezerédj Viktor, s. k. elnök, 
Beksics Gusztáv, s. k. előadó. (Következik 
a  dunántúli képviselők aláírása.)

2

H Í R E K .

— (A  ( pünkösdi k e ttő s  ünnep.)
Élénk képet nyújtott varosuuk az egyha/.uak e 
nagy Unnepéu s az utczák bar az idén nélkülöz
ték a bérmalandók es bérmaszülök fölczit rázott 
alakjait, a muukaszüuetuek e napjaiban kellőkép 
tölhaszuáltattak arra, hogy a tavaszi üj ruhák
nak kirakataivá váljanak. Az ünnepek délelőtt
iéin hemzsegő sokaság töltötte meg a város főbb 
utczáit, a piaczot és a sétatért, uielyekbeu a 
közönség számát idönkint megs/.aporitotta az áj- 
tatos éneklések között végigvonuló bucsujárók 
tömege, kik részint a Havi-boldogasszony temp
loma felé törekedtek, részint Gyüdre való átvo
nulásukban tartottak nálunk állomást. A délutá
nok nagyobbára kirándulási czéiokra használtat
tak föl, s városunk vidékéuek minden erre 
alkalmas pontja: a Jakabhegy, Uszöghi erdő, 
Tetíye és a szőlőhegyek nem egy majálisozni 
óhajtó egyéu által kerestettek töl. Az időjárás 
általában kedvezőit e kirándulásoknak, csak a 
Jakabhegy látogatóit lepte meg vasárnap délbeu 
egy kis jégeső. — Az ünnepi isteni tiszteleteket 
dr. Fe s z t i  Károly kanonok, pápai praelatus 
vogezte a székesegyházul szolgáló lyceum-temp- 
lomban, mely alkalmakkor vasárnap Seiler C-dur 
miséjét, hétfőn pedig Horák D-rnol miséjét adta

leánynak, ki bizalmasan integet feléje, de hát 
az a távolság! Majd holuap vagy holnapután 
elmondják egymásnak színházi éleméuyeiket. 
Most úgy sincs idő arra, hogy gondolataival 
foglalkozzék, mar elvonja ügyeimét az előzene.

Kevesen élvezik, hallgatják a zenekar 
beharangozását a színházban, melyet különben 
sokan egész tüntetőleg arra használuak föl, 
hogy a zene lármája alatt saját levetkőzöm és 
elhelyezkedési lármájukat fitogtassak. — De a 
baküseh igen. Még az első perczeiben izga- 
tottabb, neai tudja ügyeimét irányítani; a mi 
fülét először megüti, arra hallgat.

A pár perez alatt, mely az előzene be
végzésétől a függöny fölgördültéig eltelik és a 
mely bizouyos varakozásszerü nyugtalanságot 
szül a nézőtéren, a baküseh legizgatotiabb. 
Látcsövét, mint a czéliövésre kész katoua, ke
zében tartja s a mint föltárul előtte a uyilt 
színpad az előadást kezdő szereplőkkel, azonnal 
szemlét tart a látcsővel. De lassankint igyek
szik közönyös lenni, hiszen igy látja őzt minden 
nagyobb leáuytól, (idősebbet nem mondhatok, 
mert a baküseh előtt még akkor nem impouál )

elő a templomi ének- és zeuekar. A vasárnapi 
szentmise után Do b s z a y  Antal kanonok sike
rült beszédet tartott a pünkösdi ünuep tónusé- 
geiről.

— (A  p écs-barcsi v a s a t  á lla m o s í
tása.) B 1 r o 3 s Gábor kereskedelemügyi mi
niszter egy csomó vasúti törvényjavaslatot ter
jeszt- tt be a képviselöházhoz, melyek küiöubözö 
vasutak államosításáról és újak építéséről szól
nak. Vasúti ügyekkel benfenteskörökben a leg
közelebbi államosításra kiszemeltnek mondjak a 
pécs-barcsi vasutat, melyre a magyar állam
vasutaknak szüksége vau, miután a budapest 
pécsi vonalat megszerezte, Barcs lévéu Dunán 
túluak egyik legfontosabb vasúti központja 
Horvátország és Fiume felé.

— (Jégeső .) A viharok a/, idén a szo
kottnál hamarabb beállítottak. Ugyszólva min
dennapos dolog a villámlásos és dörgéses eső, 
helyenként a felhőszakadás, sőt a jégeső is 
Legutóbb pénteken délután Abaligetet és tájékát 
látogatta meg a jégverés, mely a Budapestről 
Pécs felé robogó vonatot is atban érte s ugyan- 
c ak ráijesztett az utasokra. A jég oly mennyi
ségben esett, hogy a viz csomókban hordta 
össze a torlaszoknál. Pünkösd vasárnapján pe
dig a Jakab-hegyi kirándulókat rémitette meg 
a jégeső. Déltájbau ugyanis hatalmas jégfelhők 
zúdították le tartalmukat a Jakab-hcgy csúcsán, 
a vadászlak közelében, melytől azonban 3ü0 
lépésnyire egy szemnyi jég  sem esett.

— (K o rm á n yin tézk ed és a  p e ro 
n o sp o ra  v it ic o la  e llen .)  A földmivelési 
miniszter körlevelet intézett valamennyi gaz
dasági egylethez, továbbá az összes gazda
sági, borászati es pinczeegyletekhez, melyben 
arról értesíti, hogy a perouospora által meg
támadott szőlők védő kezeléséhez szükséges 
rézgálicznak kellő jó minőségben, minél olcsóbb 
áron való beszerzése végett a szükséges lépése 
két megtette s ezek máris arra az eredményre 
vezettek, hogy remélhetőleg sikerülhet a pero
nospora elleui való védekezéshez szükséges 
anyagnak megfelelő jó minőségben a mostani
nál tetemesen mérsékeltebb áron való előállítá
sát és beszerzését biztosítani az esetben, ha 
viszont az illető vallalat számára — melynek 
működése e czélból igénybe vétetnék — bizo 
uyos minimális évi mennyiség vagyis legalább 
évi ezer métermazsa elhelyezése az évek bizo
uyos sorara és pedig legalább barom évre 
biztosíttatnék. Ez iránybau tehát abban nz eset 
ben volua lehetséges az érdekelt közönség 
ökajtasauak eleget tenni és őket a rézgálicz 
rniuél olcsóbb árou való beszerzésében támo
gatni, hogy ha az országnak e részbeu érdekelt

! vidékéin, melyek a mutatkozó szükséglet mérve 
I felöl a folyó nyáron szerzeudö tapasztalatok 
j alapján bizonyára eléggé tájékozva lesznek, a 
| kívánt mennyiség erejéig terjedő és bárom

P É C S I  F I G Y E L Ő .
egymásután következő övre érvényes megren
deléseket összegyűjteni sikerülne. A mennyiben 
ily módon sikerülne az ország egész területcu 
az illető vállalkozók részéről olcsó árak biztosit- 
batása czéljából igényelt 1000 gr. meunyiség 
erejéig terjedő megrendelést három évre kötele
ző ig  összegyűjteni, erről a miniszter haladék
talanul értesítendő. Igen ajaulatos, hogy a ba- 
ranyamegyei gazdák és községek — ucm várva 
be a gazdasági egylettől esetleg késöu kikul 
dendö póthivást — már is forduljanak levélilcg 
a gazdasági egyesület titkárához Vörös Mihály
hoz Pécsre, tudatvau vele, hogy mennyi réz- 
gáliczra vau szükségük. Mert a késedelrnezés 
keményen megboszulhatja magát s a perouos
pora a tavalyihoz képest aránytalau mennyiségben 
segít a pbylloxerának pusztítani a szőlőt.

(G re g o ria n n m  ének  Jó z s e f fő- 
herczeg; e lő tt .)  A renovált székesegyházban 
Józset füherczeg ittléte alkalmával a templom 
gyermek énekkara valószínűleg be fogja mu
tatni képességét a gregoriauumi éuek terén ó  
Föusége előtt. Ez előadásra a püspök megbi 
zásából már napok óta készülnek G I a 11 lg 
uácz vezetése mellett. Az unisono énekek or- 
gona-kisérct mellett adatnak elő, a mikor is az 
uj orgona haugjaiban is Jogunk gyönyörköd
hetni; a vocál-cnekek tisztán a gyermekkar és 
a karénekcsek áltál foguak elöadatui. E próba 
egyszersmind arra is fog szolgálni, hogy a 
székesegyház aeustikájáuak minőségéről is meg
győződjenek.

— (A  F ő -n teza  a sz fa lto zá sa) ezen 
a béteu kezdetét veszi. Az eredeti munkaterv 
szerint már tegnap kellett volna a inunkat el
kezdeni ; de az aszfalt társaság akadályozva 
volt ebben. A legközelebbi napok egyikén, eset
leg még ma — szerdán — azonban bele fog
nak a munkába s ennek befejeztéig a bocsi
közlekedés természetesen meg fog szűnni s a 
Fö-u c/.a képe is kissé rendetlen formát fog 
ölteni. Annál szebb formája lesz aztán a — 
végre rendes — burkolat elkészültekor, mely- 
lyel egyszersmind a gyalogjárók is kiszéles- 
bülnek. A munka alig fog egy bétuél több időt 
igénybe venni, mert az aszfalt-társaság érti, 
hogy mi az a gyorsaság.

— (A  sz ín ig azg ató  n y ila tk o z a ta .)  
Nem mindennapi, sőt egy színigazgatótól épen 
seggel nem vart elvek hangoztatásával uyilatko 
zik S o m o g y i  Károly színigazgatónk a „F. Z.“ 
vasárnapi szamabau az egyik lefolyt jutalouijaték 
alkalmával megtörtént czibukhuzi tempóról. Ma
gunk is megróttuk t. i. azt a rósz szokást, mely 
mar nem illő Pécs színpadára, hogy jutalomesték 
alkalmával mindeuféle csalogató eszközöket 
eszeinek ki a jutaluiazaudók s vagy műkedvelő
ket léptetne* föl, a mi még enyhébb dolog, vagy 
afféle vásáros komédiákat szúrnak a felvonások 
közé, mint pl. holmi raagan és kettős tanezokat, 
görögtüzes tablókat, coupletles ürességeket gtb.,
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A primadonnát áhítattal hallgatja ; mikor 
szép áriáját énekeli, vele érez. Már az ismét
lésnél szinte mszoguak piczi ajkai az éuek 
szótagjaira.

A hösuö toiletfe-jét ugyancsak emlékébe 
vési s vele sir a hatásos megörülési jelenetnél: 
szinte érzi a mély szivbáuatot, melynek olyan 
szép szavakbau adott kifejezést a szerző. A 
függöny legürdüitekor még azután a meg meg 
ujuló tapszápor között is a jelenet hatása alatt 
áll. A gázcsillárt kerüli tekintetével, olyan rósz 
szemeiuek a hirtelen világosság. Maga is azt 
hiszi, hogy azt a tárcsa érzést a nagy fény 
behatasa okozza, — pedig ha mélyeu szemeibe 
nézhetnénk, ott látuók az el nem cseppeut köuy 
viszfényét a fényes szempáron.

A közzene ideje alatt kíváncsian nézeget 
ide-oda. Néha hirtelen kezébe veszi látcsövét, 
hogy közelebb hozzon egy-cgy ismerőst.

Keresi ott a földszinten azt a csinos hu 
szárhadnagyot, a ki nem egészen idegen. Tet
szik neki a Béla zsinoros egyenruhája. Pedig 
bizony az nem nézeget föl a páholysorokra, 
nagyon is el lévén foglalva csinos szomszédod-

jével, a kihez nem szól, de nem győzi eléggé 
üxirozni.

A baküseh ajkbigyesztve látja e figyel
metlenséget. Ah ! meg fogja boszuini magát. 
Nem is néz le többet ma a földszintre. Hatra 
veti magát a széken, legyezőjét keblére teriti, 
mint a hogy Pepi nénitől látta és elmerül te
kintetével — a zajgó, nyüzsgő karzaton. Egy 
szakácsnő épen ott kiuál narancsosai egy had- 
tiat, meglehetős erős mimika mellett.

Nem tetszik neki ez az eröseu reális kép. 
Most lelkét ábrándok hívják, — érdekes arczot 
akar mutatni. Milyen jól is tudja ezt adni az 
a Szép O lga?' Olyan irigye ennek a leánynak 
azért az érdekes magaviseletért.

Halaváuykék szemeit végigjáratja a pá
holysoron, unott, szánalmas inosolylyal nézi le a 
földszintet — hiszen neki minden olyan meg
szokott . . .

De hirtelen kiesik magara erői letett sze
repéből.

— Mama, mama ' — kérem azt a guk-
kert egy kissé.

Egy huszárhaduagy csörtette kardját a 
bejáratnál, vájjon nem e Béla?
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mik rendesen ueoi elégítik ki azt a várakozást, 
melyet a közöuség — az illető jutalmazandó 
előkeld ízlésében bízva — hozzájuk fűz h csak 
bosszaukodva hagyja ott ilyenkor a színhazat. 
A „F. Z.“ ugyanezt cselekedte, a mit mi, azzal 
u különbséggel, hogy ö az igazgatót tette fele* 
lőssé az efféle nem Pécshez illő dolgokért — 
a miben természetesen nem volt tökéletes igaza 
laptársunknak. Az igazgató sietett is föivilágo- 
sitaui a jutalomjátékok körül dívó szokásról, 
mely a jutalmazaudónak teljesen szabad kezet 
ad arra, hogy minél nagyobb jövedelmet tudjon 
csinálni magúnak, a mi mellett az igazgatónak 
az a szerep jut, hogy hallgatva nézzen el min
dent; mert ha bármiben nézetet fejtene ki, vagy 
beleavatkozva lebeszélni igyekeznék a jutalma 
zaudót valamiről, ügy nyomban maga ellen tá
masztaná azt a gyanút, hogy megrontani igyek
szik a jutalomest anyagi sikerét. Somogyi ki is 
jelenti, hogy d ugyan több ízben megkisérlette 
a lebeszélést azokról a szerencsétlen „betétiek
ről, de tovább uem mehetett. Hanem aztán most 
jön az, a minek a kedvéért ezt a hosszú beve
zetést csináltuk. Azt mondja Somogyi a nyilat 
kozat végén: „Ha valamiben mégis engem terhel 
a hiba, úgy az csak egy esetben lehetséges, 
hogy t. i. én a társulatomnál m ár r é g  e l uem 
t ör ö l t e m a j u t a l o m j á t é k o k a t ;  de bizto- 
sithatom szerkesztő urat, hog y  e l j ö n  az  a 
nap,  a m i k o r  e z t  a z  á l l a p o t o t  is , ha 
te jesen nem is, de részben m eg f ogom s z ü n 
te tn i .11 Ez a modern, a mai előrehaladt ízlés 
jogait elismerő gondolkodásmód levéteti velüuk 
a kalapot Somogyi előtt, a ki e kijelentésével 
mint a vidéki színészet reformátora áll előttünk. 
Mert ha Somogyi e nyilatkozatának megfeleldleg 
modot keresve a megoldásra keresztül viszi azt, 
hogy a társulatánál megszüuik ez a vidékies, 
sok roszat magában hordó szokás, melyet a jobb 
izlésli vidéki színészek óriási tömege is megszün
tetni óhajt, úgy Somogyi példája után mennek 
az egész ország színigazgatói, a mi a vidéki 
színészek anyagi viszonyait egészen át fogja 
alakítani. Ha ez Somogyinak sikerül, az egész 
országnak a színészet iránt érdeklődő részét el
ismerésre készteti maga iránt.

— (A  d u n á n tú li k ö zm ive lö d ési 
e g y le t.)  A dunántúli képviselők e hó 22-én 
a dunántúli közmivelödési egyesület létesítése 
érdekébeu ismét értekezletet tartottak s elhatá 
rozták, hogy az általuuk ez alkalommal elfoga
dott s aláirt — lapunk mai számáuak vezér* 
czikkében közölt — fölhívást intézik a Dunántúl 
kitűnőségeihez azon czélból, hogy az egyesület 
megalakulását ezélzó n a g y  é r t e k e z l e t  
m e g t a r t á s á t  o k t ó b e r  h ó r a  e l h a 
l á s  / s z á k ,  olyatéuképpen, hogy az a kép
viselőim/. összejövetele után való első vasárnap 
tartassák meg.

— (A  k e resk ed e lm i k a m a ra  a fa 
lu si v á s á ro k  e lle n .)  A legeldugottabb vi-
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Elárulta maga-magát, — de csalatkozott, 
nem az volt. Fölkeresi tekiutetével s látja, hogy 
Béla épen most kínálja czukorkával szomszéd- 
nőjét. Már bizonyosan megismerkedett vele. De 
egy kevéssé csodálkozik rajta, hogy lehetséges-e, 
szabad-e egy nőt a színházban czukorkával 
kínálni ?

Héla már nagyon is tisztában van magá
val s bizonyította, hogy ilyen esetekben szabad.

— Ah ' a csúnya !
Most már igazán nem néz többé arrafelé 

sem. Miuden figyelmét a színpad veszi igénybe. 
Kedves komikusa játszik épen a sziueu.

Egy csengő nevetés elvegyül a közönség 
derült hangulatának kifejezésében. Mikor a 
buffó távozik a színről, megered a tapsolás. 
Első pillanatban úgy szeretué kicsiny kezeit 
megmozdítani, hogy Ö is tapsoljon.

De uem ' hiszeu nem kis lány már: mit is 
mondanáuak az emberek ?

Közsás, finom ajkait összefogva, nem is 
akar nevetni, — pedig nekipirult arczán ott ül 
elfojtott mosoly alakjábau a gyermekded kaczaj.

déki falvak valóságos bajszát inditauak a tálujok 
számára kieszközleudö országos vásárok utáu. 
Egy-egy szerencsés falu példája után, melynek 
sikerült vásarengedélyt szereznie, nyakra főre 
buzduluak a többi falvak is, mindannyi vásárt 
akar. Hogy miért : azt ugyan nem tudja ; de 
legtöbbnyire azonban csak azért, mert a liiusá 
guk bántja őket, melytől hajtatva irigy szemmel 
nézik, hogy más faluuak van vására, inig nekik 
niucs. A kereskedelmi és iparkamara ezt az 
áramlatot nagyou veszélyesnek tartja kereske
delmi és közgazdasági szempontból s azért arra 
törekszik, hogy a vidéki kisebb vásárok sza
rná' csökkentse. Legutóbb Villány község fo
lyamodott azért, hogy a rendes 2 vásárou kívül 
még két vásár tartására kapjon engedélyt; 
téhát majdnem egyenrangra akart tolakodni a 
megye székhelyével. Azzal okolta meg a község 
kérelmét, hogv Villány jelentékeny borkeres
kedő góczpont; hauetu hogy ennek mi köze az 
országos vasárhoz, anuak elfelejtette, mert nem 
tudta, a magyarázatát adni. A kamara tehát 
e kicsinyes okokból eredő kapzsiságra azzal 
felel, hogy a nevezett községei is elutasította 
kérelmével.

— (A  m i sző lő in k  ellenségei.) De
7.8 ő Miklós szőlészeti vándortanitó legutóbb 
Arányos és Gadány községekben konstatálta a 
p b y l l o x e r a  j e l e n l é t é t .  E'kösségek Pel 
lérd szomszédságában vannak s a vándortanitó 
már e községek határai) is több szőlőben ta
lált pbylloxerát, a miből következteti, hogy 
minden bizonyával a többi szőlők sem mentesek 
a phylloxerától. A p e r o u o s p o r a ,  mely ta
valy csak szórványosan fordult elő. az idén 
mindenütt található s néhány nap múlva már 
teljes mértékben fog föllépni. — Ligyancsak 
Dezső Miklós észlelései szerint a Tortrix Pille 
riaua is nagy mértékben pu ztit a vidéken. A 
vándortanitó mindezekről nyomban jelentést tett 
a lőldmivelésUgyi miniszterhez.

— (A  v id é k i jogak ad ém iák .) A 
lapokat újabban is befutotta az a bir. hogy a 
koriuáuy a vidéki jogakadémiákat beszüntetni 
akarná s ezek helyett valami bizonytalan köz- 
igazgatási póttanfolyamokat állítana Tartóz
kodtunk e hihetetlennek latszó bir közlésétől s 
mint legujabbau értesülünk az egész bir merő
ben alaptalan. A kultuszminisztériumban még 
csak nem is sejtik, hogy mi adhatott alkalmat 
s okot a mondott hir fölmerülésére.

— (A z uj m en etren d .) Múlt számunk 
bán említettük, hogy f. évi juuius l-ével nálunk 
gyorsvonat lép életbe s közöltük is ennek me
netrendét; most pedig u. ezen időben érvényre

| jutó, a többi vonatokat illető menetrendeket 
| közöljük kivonatban köuuyebbi tájékozhatás vé- 
| gett. A gyorsvonaton kívül ezentúl is két vonat 
J megy tőlünk Budapestre s ugyanauuyi jő ouuét

Majd ismét látcsövéhez nyúl, még pedig 
szorgalmasabban mmt bárki. Kedvencze, a sze
relmes vau a színpadon. Mindig fülébe cseng 
szép szerelmi vallomása. Hányszor eszébe jut az 
neki nappal is ? Most újra szerelmi vallomás 
következik, velük él a beszélőkkel, arczán visz- 
szatükröződnek az elhangzott szavak.

Mikor vége vau, hirtelen föltekiut. Egészen 
el vau pirulva.

Azután legördül a függöny, uia utoljára. 
Ő az utolsó, a ki föláll helyéröl.

Elszontyolodott arczczal öltözködik föl és 
megcsappant vidámsággal hagyja ott Thaliát. 
A kijárat felé a mamája karján szoroukodik; 
kiváncsiau keresi szemeivel Bélát, hogy büsz- 
kéu fogadja köszöntését. Az pedig éppen volt 
szomszédnőjével van elfoglalva. Még csak arra 
se néz, hol a hölgyek elhaladnak, uem is köszön.

— Ah ' a csúnya!
De a kis haragos már a kocsiban elfeledte 

az egész epizódot. Neki újra csak a komikus 
jut az eszébe. Még most is mosolyog rajta, — 
uem is volna bakfiseb, ha uem ugv tenne.

P E C S I F I G Y E L Ő

hozzánk. A Budapestre menő vonatok közül a 
reggeli innét d. e. 11 óra 36 perczkor indul, 
Uj-Dombovárra 1 óra 29 perczkor érkezik d. 
u. s 21 pereznyi megállás után megy tovább 
Budapest felé, hová 6 óra 40 perczkor este 
érkezik. E voual Zákány felé Uj Dombóvárnál 
csatlakozik, bounét 2 óra 16 perczkor indul
ván, 3 óra 41 perczkor érkezik Kaposvárra s 
este 6 óra 43 perczkor Zákányba. Innét Fia
méba csuk a gyorsvonattal van csatlakozás 
mintegy 2 órai várás után. Az éjjeli vonat 
11 óra 40 perczkor indul, 2 óra 7 perczkor 
érkezik Uj-Dombovárra, honnét 54 perez meg
állás után indul Budapestre, hová reggel 7 óra 
55 perczkor érkezik. Csatlakozás Fiume felé 
Uj-Dombováruál van, honnét 2, óra 22 percz
kor éjjel iudulváu, 3 óra 37 perczkor Ka
posvárra, 6 óra 26 perczkor reggel Zá
kányba és este 7 órakor Fiúméba érkezik. A 
Budapestről Pécsre jövő vonatok közül az 
egyik 8 óra 25 perczkor reggel indul, 1 óra 
49 perczkor érkezik Uj-Dombovárra, honuét 
22 pereznyi várakozás után indul Pécs felé, 
hová 4 óra 3 perczkor érkezik. E vonat csatla
kozik a Zákányból jövő vonattal, mely onnét 
d. e. 8 óra 36 perczkor indul, 11 óra 26 percz
kor ér Kaposvárra s 1 óra 24 perczkor Uj- 
Dombovárra. A másik Budapestről jövő vouat 
ente 9 óra 10 perczkor indul onnét, 1 óra 59 
perczkor ér Uj-Dombovárra s ionét 57 pereznyi 
várakozás után indul Pécsre, hová reggel 5 óra 
18 perczkor érkezik. E vonat csatlakozik a 

I Fiúméból jövő vonattal, mely reggel 9 óra 
40 perczkor indul onnét, este 10 óra 2 perez- 

! kor érkezik Zákányba, éjjel 1 óra 25 perczkor 
| Kaposvárra és 2 óra 41 perczkor Uj-Dombo- 
j várra.

— (T o lva j cz igán yok .) Marázáról
írja levelezőnk, hogy e hó 20 áu egy 35—40 
főből álló czigáuycsorda érkezett oda, melynek 
egyik nötagja Földváry Nándor tanitó lakásá
ból, a inig ez nejével együtt pár perezre a 
közeli kertbe ment, a zongorán tokban fekvő 
dupla fedelű arany auker női órát ellopta. A 
tanitó uéhauy perez múlva a lakásba meut s 
akkor egy kis gyermek figyelmeztette őt a 
czigáuy asszony „látogatására.11 Földváry rögtön 
csendőrökért küldött, de a kutatás eddig uem 
vezetett eredményre s száma 19,846

— (V illá m c sa p á s  a  t is z ta  égből.) 
Káczmecskéröl Írják lapuukuak, hogy ott szom
baton délátáu 4 órakor úgyszólva a derült ég
ből csapott le a villám — iszonyú dörgéstől 
kisérve — Stolcz Péter ottani pinczebázába, a 
melyet fölgyujtott s az néháuy perez alatt tel
jesen le is égett. A villámcsapást megelőzőleg 
egészén tiszta volt az ég s utána is alig látszott 
az egyetleu kis felhő, melyből valósziuüleg a 
villám lecsapott.

— (A d o m án y  a re á lisk o lá n a k .)
A Nendtvich-esalád — Neudtvich Sándor pé 
esi mérnök, Neudtvich Vilmos és Neudtvich 
Ferenci egyetemi tanár — tulajdonát képező 
nagy csigagyüjteméuyét, mely közel félezer 
forint értéket képvisel s mely eddig a pécsi 
I őreáliskola természetraj/.i szertárában volt őri
zet alatt, a nevezett család a főreáliskolának 
adományoztaa.

— (C zigán yb an d a  b ú c sa ja .) A
Farkasék bandája, mint irtuk, a jövő héten 
Balatonfüredié megy s ebből az alkalomból este 
a Fébn-féle „Nemzeti söi csarnokiban búcsúzik 
el a pécsi közönségtől.

— (A  k e le t i  k é reg e tö k .)  Gyakran 
megfordulnak az országban gyanús külsejű ide
genek, a kik a szerb szerzetesekéhez liasouló 
ruhát viselnek és jobbára „kaldeai papokénak 
adják ki magukat. Kéregetve, alamizsnát gyűjtve 
vándorolnák egyik plébániáról a másikra, — igen 
gyakran a plébános gondos elkerülésével. Az 
állítólagos szerzetesek között tudniillik igeu sok 
a szélhámos, a ki uem egyházi czélokra, hanem 
a saját jótékony czélaira koldul s „keresetét- 
elmulatja. Nemrég történt meg például a kalo-
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csai érseki megyében, hogy két ilyeu al szerze
tes lerészegedett s dőzsölésével nagy botrányt 
csinált. Ez eset alkalmából — mint a M Á Írja 
— a kalocsai érsek szükségesnek latta a bit- 
terjesztés ügyeit intéző romai kongregációhoz 
kérdést intézni, hogy az ily kétes alainizsua- 
gylijtű szerzetesekkel miképpeu kell elbánni. — 
A felelet az volt, hngv csak azoknak kell meg 
engedni a gyűjtést, a kik a kongregácziótól 
tudnak írásbeli engedélyt felmutatni. A külön
böző arab vagy kaldeai nyelven Írott egyéb bi
zonyítványok nem elégségesek.

M ŰVÉSZET. IRODALOM.
* Színészet. Pénteken a klasszikus íz

lésű közöuseg kedvére akart tenni Somogyi, 
midőn a „J  ó s 1 a t“-ot, Csikyuek első pálya 
nyertes verses vigjátékát hozta s/.iure; de ö is, 
mi is sajnálattal láttuk, mily kicsiny, mily el
enyésző csekély azok száma, a kik a bobó- 
zatosnál jóval magasabb légkörben, a föuséges 
pátbos levegőjében jól érzik magukat s ott 
lelik meg lelkűk számára a szórakozást. Csak 
a kiket a bérlet köt, s a tiszteletjegyes közön 
ség uézte végig azt a szép költeményt szép 
előadásában. Mert az volt az előadás minden 
izébeu. S o m o g y i  (ilelios) lelkesedései sza
valta a szép nyelvű verseket, átszellemülve ját
szotta meg a jösnöbe szerelmes ifjút s értelmes 
szavalatát élvezet volt hallgatni. S z i l á g y i  né 
Berta játékau és szavallatán meglátszott a gond, 
melyet — nem hiaba — fordított Pytbia sze
repére. A komikus elemet D e z s é r i  (Sosios), 
P o l g á r  (Nausikles) és B o d r o g h y n é  (Har- 
pia) nem különben a három athéni ifjú szerepé
ben P e t h e s ,  S z á l k á i  és K á d a s  képvi
selték nem kis hatással; különösen a bárom 
első kaczagtaita meg gyakran a közönséget. 
Az Ö8szjáték sikerében osztoztak még: S á r d y ,  
D a l n o k i ,  S z é p  Olga és L a c z k ó Aranka. 
— Hanem az előadással nem igen állt pár
huzamban a 2-dik fölvonás díszlete, melyre 
csak úgy rá kelle fognuuk, hogy az görög ivó
szoba, mert az teljességgel a „Hólyagos csardau 
volt. *

Szombaton az „ E l e v e n  ö r d ö g u nagy 
közönséget csalt a színkörbe, a mi jórészt an
nak tulajdonítandó, hogy Hermin szerepében 
egy pécsi mükedvelönő tette első színpadi kí
sérletét. A színi pályára készülő fiatal leány 
K 1 e seb  Mariska, Klesch pécsi városi tauitó 
leánya, a kinek eléggé rokonszenves hangja 
van. melyen a helyes képezés első nyomai meg
látszanak. Intonatiója tiszta, a lélekzetvéteie is
— a kezdő énekesnőknek ez a kényes oldala
— helyes, jól alkalmazott: szóval ének dolgá
ban — e kis szerepben t. i. — nem hagyott 
kívánni valót bátra. Játékról természetesen szó 
sem lehet. Hiszen a mükedvelönő — ha jól tud
juk — ezúttal látta másodszor a sziupad hátsó 
leiét s mint önálló szereplő először állott közel 
a proscennium-lámpákhoz és a közönséghez, a 
mi látható zavarát eléggé megmagyarázza. De 
a kisasszony nincs minden élénkség, tempera 
mentum hijjával s jó kezek vezetése mellett vi
heti valamire. A jobbára a mükedvelönő isme
rőseiből álló közönség rokonszenvesen fogadta 
a kezdő szereplőt s biztató tapsokkal jutal
mazta a 3 ik fölvouásban csiuosau elénekelt 
dalát. A többi szereplők közül természetesen 
P a j o r  Emília vált ki, a ki miut vicomte Le- 
torieres valóban eleven ördög volt. A közönség 
az ö vidám játékáu kívül jól mulatott De z s é r i  
(Pomponius), Iá z i g e t h y Lujza (Marianna 
szabónö), De z s ő  József (Tibul báró), P o l 
g á r  Sándor (tanácsos) és B o d r o g h y n é  
(Veronika) k.tüuö összjátékáu. A második fel
vonásbeli iudulóf, melyet Pajor E., Szigethy L. 
es Polgár énekeltek, természetezen ezúttal is 
megismételtette a jókedvű közönség.

•
Vasarnap lépett töl olöször Pi nt é r  Imre, 

a pécsiek kedvencz baritonistája, ki a póttarta
lékos ujoucziskolaból most szabadult ki. „A z 
) u g y e u é I ö ka Jani szerepében, ebbeu a naiv 
paraszt-subancz alakjabau láttuk őt viszont de
rekasan lesült ábrázattal, igazi jókedvvel, melyet 
bizonyára érezett akkor, mikor az őt mindig szi 
veseu látó pécsi közönség elé lépett. Dalai tap
sot kelletlek, jatéka meg kaczagast, a  mit kü
lönben méltó társa S z i g e t h y  Lujza (Sári) is 
segített neki kelteni, a kivel kettősben énekeit

dalaikat nem egyszer isuiétcltettc meg a közön
ség. J óízű nyárspolgár volt Dez s é r i ,  ki sziu- 
tén rászolgált a kaezajra, nemkülönben Dez s ő  
is (Weiner Vilmos), a ki ezúttal a neki való 
szerephez jutott e darabban Nagy gaudiumot 
idézett föl a karzaton a „Cseugö érezbang- négy 
dalosa, Po l gá r ,  Vécse i ,  Ká da s  és C'scp- 
r eghy ,  kik az ö vad qiiartettjükkel majd szét
vetették a színpadot, háromszor kellvéu megis
mételniük a kólára szedett étlapot. A többi 
szereplők közül jók voltak : L a c z k ó Aranka, 
Bodr og hy né ,  S z ép 0. ,  Pet  b es és Sá r dy .  
Közönség nagy számmal.

Pünkösd hétfőjén nagy karzati, de annál 
kisebb földszinti közönség nézte meg „Gá l ám-  
budi  S á n d o r“ népszínmű premierjét. J a k a b  
Ödön sokat Ígérő poéta első drámái kísérlete 
ez az erdélyi népéi tkép, melynek a hőse, maga 
Galambudi Sándor, bizony nem valami rokon- 
szeuves alak s a végén sem békiti k: a világot 
az ö cselekedetével, hogy agyonlövi magát, mert 
igy csak megmenckszik többszörös bűneinek 
büntetése elöl. A fővárosi kritika dicsérte a 
darabnak zamatos székely nyelvezetét, mi azon- 
bau ebből csak a drasztikus kifejezések egész 
halmazát hallottuk, a mit nem ártott volua a 
rendezőnek kihúznia a darabból. A  czimszerepet 
P i n t é r  játszta sok realisztikus vonással s kü 
lüuöseu végső jeleuetébeu rejlett sok erő. Az ő 
áldozatai közül Águest, a teleségét, S z i l á 
g y  i u é Berta elég megkapóau ábrázolta, a má
sikát, az elcsábított Katiczát pedig S z i g e t h y  
Lujza igyekezett minden drámai erejének laiba 
vetésével megalkotni. Jól kidomborított alakot 
mutatott be De z s é r i  Kadar Tamas kútásóbau. 
A kiegészítő szerepekben Bo d r o g h y n é .  P o l 
g á r ,  S á r d y ,  K ő in i v e s n é és P e t b e s 
tették össze igyekezetüket, hogy a darab gyenge
ségein segítsenek.

* A z egészséges és a  beteg em 
b er, dr. Bock Károly Ernő elhunyt lipcsei ta
nár nyomán a magyar közönség számára atdol 
górta dr. Faragó Gyula. Nálunk nagyon leendő 
a leczke az egészségről, meg az orvosi tauács, 
mert ráfér szélos Magyarországra. Ez a köuyv 
is az egészség feutartásáuak fontosságára figyel
mezteti a közönséget s elmondja a rendes élet, 
a test ápolásának tudnivalóit, ád orvosi tauácsot 
az első segélyekre, megismertet a gzakoribb be
tegségek jelenségeivel. Megjoleut a Légrády- 
testvéreknél, csinos vászonkötésben.

P É C S 1 F G V E L 0.

V E G Y E SE K .
— F igye lm ez te té s !!! Folyvást új meg 

új utánzatai merüluek föl a valódi, Braudt 
ltichard gyógyszerész-féle svájezi labdacsoknak, 
ép azért nem ajánlhatjuk eléggé az olüvigyaza- 
tot e labdacsok vételekor arra uézve, hogy a 
dobozokon meg van-e a vádöjegy : febérkereszt 
vörös mezőben s Braudt Richard uévaláirása? 
Minden más csomagolású doboz hamis, s föl- 
tételenül visszautasítandó.

C S A R N O K .
L élia  és A m a d il.

— Elbeszélés. Irta: Karay Anna — 
i Folytatás.)

Az ifjú gróf batratáutorodott, uiig Amadil 
görcsös sikolylyal keblére omlott. De csak 
pereznyi volt az ijedelem, a gróf kirántá kard 
já t s kemény hangon rivallt a kísérletre:

— Ki vagy és mit keressz ?
A rémalak megmozdult, lerantá ősz szakái- 

lát, letépte hófehér szeműidéit, baját s kibonta
kozva a zarándok ruhából egy lépéssel közelebb 
ment a remegő leányhoz.

— A gróf úrhoz niucsen szavam — s te 
úgy hiszem, hogy ismersz. . .

Hangjából nem haragos átok, szivetrázó 
hidegség szólott.

— Az vagyok, az ! Az a szegéuy bolond, 
kit nem tudtál a nyakadról lerázni. . . A ki imá
dott, a ki csókolta ruhád szegélyét, lábad nyo
mat, kinek egy mosolyod egy meny országgal 
ért föl. . Az vagyok, a ki küzdött, faradt, ál
matlan átvirrasztott éjszakakou, ki föláldozott 
egészséget, uyugalmat, uiiudent, csakhogy előbbre

törjön, — az vagyok, kit te miudezért megaláz
tál — mcgcsufoltál — és kinevettél. . .

A leány reszketve simult a gróf keblére s 
miutegy öutudatlan rebegé :

— Mit akarsz ? . . .
— Mit akarok ? ! Oh no remegj, no sápadj, 

nem kérem számon azt a sok keservet, a mit 
okoztál, nem a halál vagyok, ki boldogságod 
küszöbén jő életedot megszakítani, sem életed, 
sem rósz szived nem kell többé nekem. . . Csak 
azt akarom kérdeni, nem jelen-e meg álmaidbau 
olykor egy halováuy lányka alakja, nem kéri e 
számon tőled meggyilkolt életét?. . . Nem kéri-e 
számon azt a szivet, mely neki legdrágább kincse 
volt, melyet kincs gyanánt neked hagyott és a 
melyet te megtagadta!, — sárba dobtál — és 
kiuevettél. ..

Halálos csend követte szavait.
— Mit akarok? — szólt egyre keserűbben 

— oh nem akarom visszakérni a múltat, sem 
nem állok boszut a jelenért, élj boldogul, ha 
tudsz, — csak azt jöttem elmoudani, hogy a 
szegény, bolond polgárfiu, ki valaha imádott, ki 
boldog volt, midöu ruhád szegélyét csókolbata, 
az a vajszivü eszelős, kit mint megúut játékszert 
összetörtél: azt akarom elmondani, mennyire 
lonczlek, megvetlek tégedet! . . .

Amadil arcza lángolt, kétségbeesve ragadá 
meg a gróf kezét

— Artbur s te mindezt szó nélkül nézhe
ted ! Es e szemtelen rágalmakat őzönként enge
ded rám hullani, a nélkül, hogy ujjadat mozdí
tanád?

— Azou akart ön sebet ejteui, ki boldog
ságát tönkre tette, többet tett aunal, szertetépett 
még egy szivet, ki pedig nem vétett önnek soha. 
Oh bigyje el, ez a rövid perez két élet boldog
ságát zúzta össze, egy tűnd rkastélyt döntött a 
porba, mit többé fölépíteni nem lehet soha ! . . .  
Imádlak Aiuadil, de a bizalom glóriája eloszlott 
homlokod körül s az égi angyalok trónusáról, 
hova szerelmem ültetett, leszállottál a porba... 
Ezek után nőm nem lehetsz, szivem majd meg
szakad, de végbucsunk elérkezett. . . Ámde a 
sértő szavakért, melyekkel megalázott, melyek
kel miudkettöuk életet egyszerre semmivé tévé: 
életével fizet.. .

Hevesen megvillant a kard éle, de mielőtt 
lesújtott volna, hangos dörrenés rázta meg a 
parkot s az ifjú gróf egy halalkiáltással össze
rogyott. Melléből patakzott a ver, arcza viasz 
sárga szint öltött, még uéhányat hörgütt, vonag- 
lott, aztán — kiszenvedett.

Amadil a hiuz gyorsaságával nézett kö
rül, látta, hogy egy sötét alak tör keresztül a 
parkon, rámutatott, de kiáltaui nem bírt, tel- 
ajultan a halott mellé rogyott

Valdemár ott állott fölösük; látta, hogy 
a kastély lépcsőjén rémült tömeg rohan alá, 
látta közeledui a csillogó lámpásokat, hallotta 
maga körül az éktelen zsivajt, sikoltozást, érezte 
karián durva kezek szorítását s nem birt moz
dulni. Tagjai megbénultak, agya uiegmerevUlt, 
halálos sápadtság terült el arczau . . .

A szolgák inindeu zugot fölkutattak, nem 
találtak senkit rajta kívül, körülállták, hogy 
meg ne szökjék.

Amadil a zajra föleszmélt 8 megpillantá 
a vérző bullát. Örült jajgatásbau tört ki, oda 
borult véres keblére és csókolta ajkat, arczát, 
kezeit és tördelte kétségbeesve hófehér kezeit. 
Iszonyú volt a kiu, a vad kétségbeesés, mely 
ez ifjú arezot eltorzitá.

Valdemár csak őt nézte félig nyitott a jak
kal, mintegy öntudatlanul. Ekkor megszólalt 
Amadil atyja, vállára teve kezét:

Kötözzétek meg, míg reudör érkezik.
Az ilju mintegy villanyütésre megráz

kódott.
— Engem? megkötözni? — uram és mi 

jogon? — aérdé villámló szemekkel.
— Azon jogon, mely egy gyilkossal szem • 

ben megillet . . .
— Gyilkossal? — ha gyilkoltam \olna, 

bizonynyal nem várnám be ily nyugodt lélek
kel, inig megkötöznek.

A ház ura mélyen szemébe nézett, aztau 
Amadil fölé hajolt.

— Amadil, édes leányom, térj magadhoz. 
Neked tudnod kell, mert tanúja voltál, mondd, 
ki a gróf gyilkosa?

Amadil fölemelte láugoló, vad arczát, sötét 
szeméből a gyűlölet izzó pokla világlott az ifjú 
felé, kiuyujtotta veres kezét és rámutatva Val 
demárra, romegésteleu baugon k ia ltá :

1SÍÍÜ. május 2*-an.



6— íme itt van ! . .  .
— Lám, mi baszna a tagadas, de hisz ki 

is lett volna más?
Uram — kiáltá Valdemár kétnégbe esve 

— bát nézten kőiül, motozzanak meg, mivel 
gyilkoltam cn ? bol van a fegyver?

Amadil fülszőkött a földről, öltüuyéo, ke
zén tapadt a vér, úgy nézett ki zilált bajával, 
lángoló, vad n/.emeivel, mint az örült, fölkapta 
a halott mellöl a kilőtt pisztolyt és oda dobta 
azt Valdemar lábaihoz.

— lm itt a (égyver. . .
Az ifjú nézett rá egy perczig megdermedve, 

aztán olyau hangou, mely a kürülállókban meg- 
fagyasztá a vért, k iáltá : — A m ad il!... és ősz 
szeroskadt eszméletlenül.

1890 május 28-án.

egy orgyilkos golyója által testileg is örökre 
semmivé lett, ki nekem az élet és a világ volt. 
Azóta nem élek, csak lézengek a világon, mely 
üressé, rideggé vált, mint a sírbolt... Öiült vol
tam, midőn öt lerogyni láttam s lelkem vad két- 
ségbceséséuek tárgyat keresett — és te lettél 
azzá szereucsétleu. . .

— Mas mondani valód nincs ?
Midőn nyugodtabb lettem, megbautam 

tettemet, — de későn. Már uem segíthetek más
sal, csuk ezzel. .

A leáuy kebléből egy éles tört húzott ki 
és oda nyujtá az itjuuak.

(Folyt köv.)
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B e r e t v á s  S á n d o r
okleveles mérnök

IX.
Kicsiny czellában, szalmaágyon ébredt, nem 

tudta bol vau ? csak midőn a törvéuy elé vezet
ték tüut föl lelkében újra a rémségcs éj.

Szegény Valdemar mi baszna tagadott, mi 
baszua esküdöttMinden ellene vallott. Az álruha, 
a kémkedés, a gróf közében a kivout kard, de 
leginkább a viszonyok, melyek közt voltak, mind 
ellene tanúskodott. Mellette senki, semmi.

Még a golyó is, mit kivettek a bulla se
béből, beleillett az „ö“ pisztolya csövébe, még j 
Róza a szobaleány is, ki pedig a legnagyobb 
részvéttel volt iránta, egyenesen eileue vallott, 
mert csak neki volt érdekében az iíju grófot 
megölni.

Köztudomású dolog volt vigzouya Amadil- 
hoz, a bírák mindjárt tisztában voltak vele. bogy 
a féltékenység cs boszu müve az egész.

Szegény Valdemar, mi haszna tagadott' 
Ott ült szemben vele egy talpig gyászba öltözött 
alak, a vádló s reá meresztve gyi.kos tüzü nagy 
szemeit, megczáfolta minden szavát.. .

Napok, betek múltak, egyre súlyosbodtak 
a vadak, egyre tcrhelöbbck lettek a tanúk val
lomásai, a szegény ifjú egyre megtörtebbeu 
hagyta el a tárgyalási termet, de minden ülés 
után ezt az egy szót sóhajtá utoljára aboz a 
gyászos szép alakhoz:

— Miért ? . . .
A bírák elvégre is nem moudkattak egye

bet mint büuöst s gyalázatos halálra Ítéltetett.
Mig Ugye, kegyelmi kérvénye fönt járt a 

királynál, elég ideje maradt a gondolkozásra. 
Szegény e gondolatok közben majd megörült.

gyászos fekete ruhás alak járt körülötte 
szüntelen, vérfagyasztón hideg arezával, gyilkos 
tiizü szemeivel, ki most üldöző daemona s hajh 
egykor mosolygó öraugyala vol t ! . . .

M ié rt? ... E szót veti föl neki szüntelen, 
de a légalak uem felel reá, csak tompa, egy
hangú kopogás hallatszik a falon át, miutba már 
a bitótat faragnák ott kívül. . .

— M ié rt? ... — cseng a balovány rab, 
mért babonáztad meg telkemet, ha sohasem

szer ttél? . . . Miért gyűlöltél meg, mi volt a vét
kem, hogy a legborzasztóbb csalódás örvényébe 
dobtál, hogy azt, ki kebleden a menyországra 
vágyott, a bitófalioz vezetted, a leguudokabb 
halál torkába dobiad, artatlauul . . • ob érted-e 
ártatlanul?! . . .

— A halai nem borzaszt többé, inkább az 
elet. Oh de nem igy, aljas gonosztevőként, hóhér 
kezétől! Ob miért vittél eunyire, ártatlanul, büu 
teleuül ? ! Amadil, pokla életemnek, irgalom! A 
bitófáig burczoltál, a kárhozatba dobtál, egy 
tort, egy pisztolyt, egy pohár mérget nyújts ne
kem — és én minden vétkedet megbocsátom! . .  .

Szegény rab hiába csdekel, nem felel sza 
vá a senki som, csak az egyhangú tejszecsapá- 
•ok ott kívül. Tenyerébe sülyeszti torró fejét:

— Ob mily soká készítik e l ! . . .
Halkau fölnyilt a börtön ajtaja, egy feketo

iubás, gyászfátyolos alak lépett be rajta és las
san közeledett az ifjúhoz. Félrelebbentó fátyólát 
"* halkan megszólalt:

Valdemár ! . . .
Az rátekintett, aztán elfordult tőle szótlanul.
— Valdemár — szólt újra fájdalmas hau- 

gou Amadil — én tudom, hogy te ártatlan vagy.
— S mégis vesztőhelyre juttattál! — szólt 

a/- ifjú keserüeu. — Miért jöttél? hogy a hala 
'un ítéletet is súlyosítsd ? — ha ez az utolsó csepp

kinpohárba, kérlek távozz, ettől kímélj meg.
— örült voltam akkor, érted? őrült. Sxe- 

iciteui öt oly forrón, oly láugoló szenvedélylyel. 
•nmt csakis én szerethetek. A te lealázó sza
vaidra elvesztettem öt lelkileg s nyomban roá

Gabona-árjegyzék.
Pécs Hí. kir. városában 1890. évi május hó 24-én

‘.ártott hetivásárról.

Az árak métermázsánként számíttatnak.
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P é c se tt  (Jó zse f-u tcza  9-ik  házszám )

műszaki irodát
nyitott, mely törvény szerirt jogosítva van köz- 
építészeti, v izépitészeti, ut , Ilid -, csatorná
zási , kövezési m unkálatokat, földm unka 
miiv* letekre , ku ltúrm érnöki teendőkre, 
nénikii.önben mind nnemü b irtokfelvéte lek , 
legelő felosztásokra, úgy szakértő i vélem é
nyek adására. szem lék ta rtá sá ra  es becs
lések eszközlésére.

*, Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal
felelősséget A * z e r k.

L a p u l n i  d o n o r :  Felelős szerkesztő :

NAGY FERENCZ HAKSCH LAJOS.

ü  I r d e t  é s e l s : :

A  cs. és k ir .  k iz . szab.

Herzog Sándor gyárai, Becs, I., Graben, Bráunerstrasse 6.
szállítanak e lism ert legjobb m inőségű

Mosógépeket, Csatorna-zárakat,
(Strakosch és Poner 

szabadalmazott)

facsarógépeket.
ruha-mángolókat,

vasalógépeket

önmozgást!,

I é g j  o b i )  v é d e l e m
áradás ellen,

patkányok ellen,
csatorna bűz ellen.

Meidinger - kályhákat
egyszerű és díszes kiállításban,

szabályozható

töltö-kályháhat,
C a lo rifé re s t,

központi fűtéseket, 
szellőztető készülékeket.

E lad ás jó tá l lá s  m e lle tt.

■ ■ r a H i a i
K ép es á rje g yz ék ek  in g y en  és b érm en tve .

6896. * '  * 1 * 1 i  'i8o°. Árverési hirdetmény.
»/

Pécs szab. kir. város tekintetes tanácsának fennti szám alatt kelt m egbízása 
folytán ezennel közhírre teszem, miként az Á g osto n -u tcza  fe lső  vég én  á lló  
k ő k e re sz t háta mögött levő városi területből alakított

0  ! h . á L z ! h - e l ; y -
m elyek közül a  legkisebb 66 , a legnagyobb 1 1 9  |“ | öl területű hivatalos helyiségemben
(vá ro sh á z  I l - ik  em e le t 3 0 . a jtó ) fo lyó  é v i ju n iu s  2 -án  <L e. 1 0  ó ra 
k o r  tartandó nyilvános szóbeli árverés utján fognak f j  ölenkénti 2 írt örök vételi 
kikiáltása mellett eladatni.

Félhivatnak tehát a venni szándékozók, miként az árverésen, melynek feltéte
leit nálam a délelőtti hivatalos órák alatt bármikor betekinthetik — a kikiáltási ár 
10  százalékának megfelelő bánatpénzzel jelenjenek meg.

Pécsett, 1890 . évi május hó 24-én.

Jilly Alajos,
városi tanácsnok
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Per onos p o r a - k é s z ü l é k
v a g y  szölőfecskendő

e r e d e t i  . A . l l ' w e i l e x - f é l e
E gyed ü li r a k tá r  B aru nyam egyáb en

Ruepprecht testvérek
gépgjárosokníl Pécsett vásártér 11. sí.

Ezen fecskendő a hatóságok és magánosok által a leg
jobb szerkezetűnek ismertetett el a Peronospora viticola , 
levél-penész-betegség és hamis lisztbani at elpusztítására. Igen 
czélszerii, pártós és könnyen hordható puttonya a legjobb s 
minden savnak ellent álló fémből készült. Értesítés az árakat 
illetőleg és használati utasítás a raktárban nyerhető.

Az 1890. évi április bó 24-én K rem sb en  
tartott verseny fecskendózésnél a C 8. k. gasdasági 
eg yesü le ti é rem m el lett kitüntetve és általáno- 

legjobbnak osniertetett

58
A legolcsóbb, legjobb és kipróbált

BartWnek eredeti carbolineumával ^
barnára való Lemásolása által tartósan megvedet-

O uek a ke rítsek , fészerek, raktárak, kocsik, ga/-
u d sági eszközök, padlók stb. rothadas gomba.

O
korhadás férgek ellen.

Istállók általa desziuficsiáltatnak. 1 ko. ele-
X
0

gendő 6 □  méterre. Ut .sitás ingyen. Fölülmúl- 
hatatlan minőségről jótállás 5 ko. próbakiildemény
1 frt 60  kr . 100 ko. 16 frt Pécsben.

X Carbolsav carbolmesz, kcsikenocs legolcsóbb áron

0 Árusítóknak engedély.

X Michael Barthel & Comp. vegyészeti gyárai

0 Itegensburg  — M értben X .,  K cp lergastie  20

X (alapt. 1781.)
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Z U H A N Y -F Ü R D Ő !
Értesítem a n. t. közönséget, hogy május hó 2 7 -től szeptember 30 -ig  a

Ferenc/-József gőzfürdőben
délután 5 V* órától egész este 8 óráig urak részére zuhanfürdők jutányos áron 
kaphatók és p ed ig :

I zu h an y fü rd ö jeg y  25  k r.l . . .
IQ 2 f r t  | nlrdftruuaval.

A medenczék naponta kétszer frissen megtöltetnek és a  n. t. közönség
nek rendelkezésére állanak.

Tisztelettel

Pintér -József.
iiirdő tulajdon oh.

H ir d e té s e k
igen előnyös áron vetetnek fel

k i a d ó h i v a t a l u n k b a n .

Nagy nyereményeséiyek
a legnagyobb biztonság mellett.

Meghívás a budapesti bsr.ikegveslllet rész 
vénytáisasag által létesített

alkalmi sorsjegy-társaságnál
T>00 állami és osy.tr. magyar bélyeggel 
ellátott 111 agansorsjegyekr-'d való részvé
telre. Nyereuiénvösszeg 10 milliónál több ! 
Nagyon kedvező CM»po; tusitáN. Kitűnő 
nyereményeséiyek c/ak '.i frt havonkénti 

befizetés mellett.
Ügynökök kedvező fe ltéte lek m el

lett a lk a lm az tatnak .
A j á n I a t o k i 111 é z e 11 <1 ő k a 

budapesti bankegjesület részvénytársasághoz 
Budapest. Erzsébet-tér 18. sz.
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ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁR
R É S Z V  É \  V l' A R S U L A I

Ezelőtt: GROSZMANN és RAUSCHENBACH.

B U D A P E S T E N ,  k ü l s ő  v á c z i - u t  7. s z á m ,
(lóvonatu állomás, az oszt magy államvasuti indohaztól 10 perez távolságban 

a legkedvezőbb  fö l té te le k  m e lle tt  p on to san  és o lcsón  sz á llít  m a g y a r  
k esz itm en yn  m in den nem ű  gazdaság i gépeit, mint járványos cséplökészk-tekei. 

gabonarostákat s egyéb mezőgazdasági czikkeket és

g r ő z c s é p l ő g - é p e k e t .
Különösen ajánlja nzab szeges rendszerű, legajahl, szerkezetű » legpontosabb kivitelű göacsáplőgépeit

3 , 4 és 6  ló e re jü  m ozgonyokhoz és m ozgonyokkal.
S z é n f ü t é s n é l  kell 20 )—2 0. 300—35) kg szén (fa aránylag) 14 óra a. 
S z a l m a í ü t é s a é l  kell 5 — 7, 5—7 köve szalma 100 kicsópelt kévénél.

P I Ó ís í k e p o s s o g  5 —70‘ )0, 7— 10,000 középnagyságú kéve egy óra alatt 
A m a g o k n a k  l a g t A k é le t a s a b b  k i c s é p l é a a ,  k itO n ö  t i s z t í t á s a  é s  o s z t á l y o z á s a  m a l lo t t.

V e rő lé c z e s  gőzcsép lőgépek  va ssze rk e ze tte l
ö i H, IO lóerejü fa szén. s/.alniafüté'i mozdonyokhoz és mozdonyokkal.

lOOOOOOOOOOOOil 30000000001

408
Imiid. Hirdetmény.

A „Pécsi T akarék  pénztár részvét! y társaoás" tulajdonain)/. tartozó Pécsett, 
a Széchenyi téren levő 9. sz. emeletes háznak földszintén találtató úgynevezett

„nemzeti Körcsarnok"
bélleli szerződése f  évi november hó 1 -jével le já rván  annak 3 esetleg 6 évre 
ajanlati uum leendő újbóli bérbeadása az említett intézet Igazgatósága által elhatároztatott.

Fclbivatnak ennél fogve mindazok, kik eme Körcsarnokot kibéreln i óhajta
nák. hovy ez iránti Írásbeli zárt ajánlataikat 375 Irt óvadéknak készpénzluii, vagy 
óvadék képes értékpapírokban leendő becsatolása mellett — f. évi jú n iu s 20-ig — 
alább jegyzett Igazgatóságnál benyújtan i sz ívesked jenek ; — hol is a bérleti 
feltételek iránt naponkint délelőtt a hivatalos órák alatt maguknak tudomást szerez
hetnek ; fentaríván mégis az Igazgatóság a maga r.-száré a jogot, hogy a be-
adandó ajánlatok közltl belátása szerint szabadou választhasson, minek eredményéről 
az ajánlatot tévők f. évi julius 1 ig értesítve lesznek,- a mikor is a szerződés az
zal, kinek ajánlata az Igazgatóság áltál ellogadtalotl — megköttetni, — a többi tiszt, 
ajánlattevőknek pedig, a becsatolt óvadékok visszaadatni fog.

Pécsett, 1890. május hó 11-én

A „Pécsi Takarékpénztár11 Igazgatósága.
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Z E L E SN Y  KAROLY
Ó c b . és k i r .  F ensége Jó z s e f  fó h erczeg  u d v a r i  fényképésze.

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek ezzel tiszteletteljesen tudomására 
hozni, hogy Pécsett, a Király-utczában, a dr. Schwarcz-féle ház kertjében a
látogatók kényelmére a legfokozottabb igényeknek is megfelelő

m á s o d i k

a

F É N Y K É P É S Z E T I  M Ű T E R M E T
nyitottam.

Az újabb kori fényképészeti vívmányok figyelembe vételével épített s épp oly 
díszesen berendezett műteremben a felvételek tetszésszerinti nagyságban a délelőtti és 
délutáni órákban eszközöltetnek s a képeknek kifogástalan kidolgozásáért és kiállításáért 

- lehetőleg olcsó árak mellett — kezeskedik alulirt.
A műteremnek két utczáról van bejárója és pedig a Kirély-utczéról 

(dr. Schwarcz-féle  ház) 14. szám és az Ópósta-utczéról 17. sz. alatt. 
Számos pártfogásért és látogatásért esedezik

,  Z E LE SN Y  K A R O L Y .
udvari fényképész.

X

X
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Minden dohinytózadébén és dtsifcra-Qslstbsn. 

FörekrtAr KAN1TZ OTTÓ es L4rs4nfcl BKOSBBN
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Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírre teszi, hogy a m. kir. állam 
kincstárvégrehajialónak Ilinscv Jakab Hgmároki 
akós végrehajtást szenwdő elleni 108 írt 77 kr 
lokeköveteiés és járulékai iránti végrehajtási 
Ügyé ben a dárdai kir. járásbíróság területén 
lévő liguiarok községben fekvő, a hgmároki 19. 
sz. tjkvben felvett 1479. hszsz piuczére 35 írt, 
az 1848. hszsz. szőlő és piuczére 40 frt, az 
1424. hszsz. szőlőre 170 frt, az 1421. hszsz. 
szőlőre 48 frt, az 1420. hszsz. szőlőre 6 frt, az 
1414. hszs'. szőlőre 22 frt, az 1407. hszsz. 
szőlőre 72 frt, az 1404 hszsz. szőlőre 44 frt, 
az 1397. hszsz. szőlőre 42 frt és az 1228. hszsz. 
Szőlőre 44 titban az arvevést ezennel tuegálla 
pitott. kikiáltási arban elrendelte és hogy a fen 
tebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi ju n iu s 
hó 16-ik napján d. e. ]0 órakor llg inárok 
községben a bíró lakásán  megtartandó nyíl 
vanos árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak

Árverezui szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10 százalékát vagyis 3 frt 
50 kr., 4 trt, 17 frt. 4 frt 80 kr., 6 frt, 2 frt 
20 kr.. 7 frt 20 kr., 4 frt 40 kr., 4 frt 20 kr., 
4 tit 40 krt készpénzben, avagy az 1881 
évi LX. t. ez. 42 ij-abau foglalt s jelzett 
árfolyamúiul szám tott cs az 1881 évi november 
kiő I n 3333. sz. a kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték - 
papírban a kiküldött kezébe/ letenni, avagy az. 
1881- EX. t. ez. 170. § a értelmében a bánat
pénznek a bánságnál elöleges elhelyezéséről ki 
állított szabályszerű elismervényt atszolgáltatm.

Kelt Dárdán a kir. jbíróság mint telek
könyvi hatóságnál 1890. évi február hó 16 ik 
napján.

Fekete Gyula,
kir. ftlbiró.



Bol thel y iséíí- változtatás.
Van szerencsém a  nagyérdemű közönségnek tudomására hozni, hogy az 1 8 5 6  ó ta  Pécsett, fő-téren, 

Oertzen-féle házban lenálló

könyv-, mü-, zenemű- és p a p i rk e re s k e d é s e m e t
' I  folyó évi m áju s hó 1 - jé v e l ugyancsak a íő-téren levő

pécs- baranyai
központi takarékpénztári épületbe
tettem át és újból díszesen berendezve s m inden  ig én yek n ek  m eg fe le lő en  dúsan fe ls z e re lv e  megnyitottam .

A midőn a nagyérdemű közönségnek az eddigi nagyrabecsü lt pártfogását hálásan megköszönöm, bátorko- 
igyuttal felkérni, miszerint becses pártfogásával uj helyiségemben is szerencséltetni kegyesked jék .dóm e g y i

Pécs, 1890 . évi május hó i-en.

V A L E Y T IY  KARO LY F IA
könyv-, mtt-, zenemű- és papirkereskedö.

É K SZ E R É SZ . Ó R Á S és L Á T SZ É R É SZ
ÁLLAMI ÉKEM

S c h ö n iv a  idL
haladás ás versenyk.-ért.

Főttzlet K irá ly -  (fő) ntcza
A „Hattyú-épületben. PÉ CSE TT . M űh e ly K irá ly -  (fő) u tcza

Mestritsaféle házban.

ARANY ÉREM

száp és jó  munkáért

38.

a r a n y tá r g y a k  és szem üvegek  legjobban és pontosan jav íttatnak.
N agy v á la s z té k  a legcsinosabban készített a ra n y  ú r i  és

női lánczokból. Divatos tömör k a rk ö tő k , m e lltü k , b r i l 
iáns. nem es opál. tu rk is . ig azg yö n g y , a m e tys t. k o ra i  
és g rá n á t  É K SZ E R E K . L egujabb divata a ra n y -ó ra lá n c z o k . 
a ra n y  jo u jo u k , sz. M ária  em lén yek . k e re sz tek , ezü st
k a rk ö tő k , ezüst EVÖSZEREK és d ís z tá rg y a k  stb.

Újdonságok ebédlő in g a- es sa lo n -ó rák b ó l, gyári árak 
szerint. Legjobb szerkezetű ezüst, tu lazom áncz. a ra n y , ú r i  és
női ó rá k  dús választékban, pontosan kiszabályozva, több évi jót 
állás mellett eredeti gyári árakon.

8  n ap ig  já r ó  és ütő in g a -ó rá k  csinos szekrényben, 1 2 frtól 
feljebb. Pontossn járó  ébresztő  ó rá k  3 frttól. E züst h o rg o n y  

(Ancer R em o n to ir ó rá k  k e ttő s  fe d é lle l 1 2 frtól feljebb S z in h á z i lá tc sö v e k  6 frttól feljebb. T áb o ri és tu r is ta  
tá vcsö vek  8 írttól 150  frtig. Nap e lle n  védő szem üvegek  1 frttól 5 frtig. Mindennemű leg jo b b  szem ü veg ek  1 frttól
20 Írtig. — Minden a ra n y -, e z ü s t- tá rg y  es ó rá k  .1 m agy. kir. lő-fémjelző hivatal á lta l vannak m e g v iz sg á lv a  es bé- 
lyeg ezve . M inden tá r g y é r t  Írá sb e li jó tá l lá s t  n yú jto k .

Nyomatott Taiz* Józsefnél Pécsett, 1890


